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DE Pflegeanleitung & Sicherheitshinweise
Schneideplatten/Herdabdeckplatten aus Glas

Bitte lesen Sie die folgenden Pflegetipps und Sicherheitshinweise vor der Benutzung des Produktes
sorgfaltig.

Den Hinweis auf der Ruckseite mit Pflegetipps sowie Gebrauchs- und Sicherheitshinweisen nicht
entfernen, da ansonsten die Folie/Beschichtung der Glasplatte beschadigt werden kann.
Kontrollieren Sie, ob der Artikel Schaden aufweist. Sollte die Lieferung Schaden aufweisen, benach-
richtigen Sie bitte den Hersteller. Verwenden Sie auf keinen Fall ein beschadigtes Produkt.

Vor Erstgebrauch grindlich reinigen.

Nach Gebrauch immer grundlich reinigen.

Verwenden Sie bitte keine scheuernden Reinigungsmittel (z. B. Scheuermilch), da die Oberflache
sonst zerkratzt werden konnte.

Bitte stellen Sie keine heilten Topfe, Pfannen etc. auf der Platte ab, die unmittelbar vom Herd oder
aus dem Ofen kommen!

Legen Sie die Glasplatte auf keinen Fall auf ein eingeschaltetes Glaskeramikkochfeld!

Stellen Sie keine heilden Topfe, Pfannen etc. auf der Glasabdeckplatte ab, da es zu Verfarbungen
der Platte fuhren kann.

Bitte achten Sie darauf, dass die Glasplatte keiner Temperatur-Schockwirkung ausgesetzt wird. Ein
plotzlicher Kalte- oder Hitze-Unterschied kann Glas zum Platzen bringen!

Vorsicht bei beschadigtem Glas, bitte die Schneideplatte nicht mehr verwenden. Es besteht Bruch-
und somit Verletzungsgefahr!

Die Glasplatte ist kein Spielzeug - bitte stets auf3erhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren!

GB Care Instructions & Safety Information
Glass chopping boards / stove cover plates

Please read the following care tips and safety instructions carefully before using the product.

Do not remove the notice on the back containing care tips as well as usage and safety instructions,
as this may damage the film/coating of the glass plate.

Check whether the item has any damage. If the delivery shows any damage, please notify the ma-
nufacturer. Do not use a damaged product under any circumstances.

Clean thoroughly before first use.

Always clean thoroughly after use.

Do not use abrasive cleaning agents (e.g. scouring milk), as they may scratch the surface.

Do not place hot pots, pans, etc. on the plate that come directly from the hob or oven!

Never place the glass plate on a switched-on ceramic hob!

Do not place hot pots, pans, etc. on the glass cover plate, as this may cause discolouration of the
plate.

Please ensure that the glass plate is not exposed to thermal shocks. Sudden changes in tempera-
ture can cause glass to shatter!

If the glass is damaged, do not use the chopping board any longer. There is a risk of breakage and
injury!

The glass plate is not a toy — always keep it out of the reach of children!



NL Onderhoudsvoorschriften & Veiligheidsinstructies
Snijplanken / fornuisafdekplaten van glas

Lees voor gebruik van het product de volgende onderhouds- en veiligheidsinstructies zorgvuldig
door.

Verwijder de sticker op de achterkant met onderhouds-, gebruiks- en veiligheidsinstructies niet,
omdat anders de folie/coating van de glasplaat kan worden beschadigd.

Controleer of het artikel beschadigd is. Indien de levering schade vertoont, neem dan contact op
met de fabrikant. Gebruik een beschadigd product in geen geval.

Voor eerste gebruik grondig reinigen.

Na gebruik altijd grondig reinigen.

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen (bijv. schuurmelk), omdat deze het opperviak kun-
nen beschadigen.

Plaats geen hete potten, pannen enz. op de plaat die direct van het fornuis of uit de oven ko-
men!

Leg de glasplaat nooit op een ingeschakelde keramische kookplaat!

Plaats geen hete potten, pannen enz. op de glas-afdekplaat, aangezien dit verkleuring kan ver-
oorzaken.

Zorg ervoor dat de glasplaat niet wordt blootgesteld aan thermische schokken. Plotselinge tem-
peratuurverschillen kunnen glas doen barsten!

Gebruik de snijplank niet meer als het glas beschadigd is. Er is breuk- en verwondingsgevaar!
De glasplaat is geen speelgoed — altijd buiten bereik van kinderen bewaren!

FR Instructions d’entretien & Consignes de sécurité
Planches a découper / plaques de recouvrement
de cuisiniére en verre

Veuillez lire attentivement les conseils d’entretien et les consignes de sécurité avant d’utiliser le
produit.

Ne retirez pas I'étiquette au dos contenant les conseils d’entretien ainsi que les instructions
d’utilisation et de sécurité, car cela pourrait endommager le film/revétement de la plaque en
verre.

Vérifiez si I'article présente des dommages. Si la livraison est endommagée, veuillez contacter
le fabricant. N'utilisez en aucun cas un produit endommagé.

Nettoyez soigneusement avant la premiére utilisation.

Nettoyez toujours soigneusement apres utilisation.

N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs (p. ex. creme a récurer), car ils pourraient rayer la
surface.

Ne posez pas de casseroles, poéles, etc. chaudes sur la plaque lorsqu’elles sortent directement
de la cuisiniére ou du four !

Ne posez jamais la plaque en verre sur une table de cuisson vitrocéramique allumée !

Ne posez pas d’ustensiles chauds sur la plaque de recouvrement en verre, cela pourrait entrai-
ner une décoloration.

Veillez a ce que la plaque en verre ne soit pas exposée a un choc thermique. Un changement
brusque de température peut provoquer I'éclatement du verre !

En cas de verre endommagé, n’utilisez plus la planche a découper. Risque de casse et de bles-
sure !

La plaque en verre n’est pas un jouet — gardez-la hors de portée des enfants !



IT Istruzioni per la cura & Avvertenze di sicurezza
Taglieri / copriforno e coprifuochi in vetro

Si prega di leggere attentamente i seguenti consigli di manutenzione e le avvertenze di sicurez-
za prima di utilizzare il prodotto.

Non rimuovere I'etichetta sul retro contenente consigli di manutenzione e istruzioni per I'uso e la
sicurezza, altrimenti si rischia di danneggiare la pellicola/rivestimento della lastra di vetro.
Controllare se l'articolo presenta danni. In caso di danni alla consegna, contattare il produttore.
Non utilizzare assolutamente prodotti danneggiati.

Pulire accuratamente prima del primo utilizzo.

Pulire sempre accuratamente dopo l'uso.

Non utilizzare detergenti abrasivi (ad es. latte detergente), in quanto possono graffiare la super-
ficie.

Non appoggiare pentole, padelle ecc. calde sulla lastra se provengono direttamente dal fornello
o dal forno!

Non appoggiare mai la lastra in vetro su un piano cottura in vetroceramica acceso!

Non appoggiare pentole o padelle calde sulla lastra coprifuochi in vetro, poiché potrebbero cau-
sare decolorazioni.

Assicurarsi che la lastra di vetro non sia esposta a shock termici. Variazioni improvvise di tem-
peratura possono far esplodere il vetro!

Se il vetro &€ danneggiato, non utilizzare piu il tagliere. Rischio di rottura e ferite!

La lastra di vetro non € un giocattolo — conservarla fuori dalla portata dei bambini!

ES Instrucciones de cuidado & Indicaciones de seguridad
Tablas de cortar / cubiertas para cocina de vidrioo

Lea atentamente los siguientes consejos de cuidado e instrucciones de seguridad antes de
utilizar el producto.

No retire la etiqueta en la parte posterior que contiene los consejos de cuidado y las instruccio-
nes de uso y seguridad, ya que podria daiar la pelicula/revestimiento de la placa de vidrio.
Compruebe si el articulo presenta danos. Si la entrega muestra dafios, pongase en contacto
con el fabricante. No utilice nunca un producto dafiado.

Limpie a fondo antes del primer uso.

Limpie siempre a fondo después de su uso.

No utilice productos de limpieza abrasivos (p. €j., crema abrasiva), ya que pueden rayar la su-
perficie.

No coloque ollas, sartenes, etc. calientes sobre la placa si vienen directamente de la cocina o
del horno.

No coloque nunca la placa de vidrio sobre una placa vitroceramica encendida.

No coloque ollas o sartenes calientes sobre la cubierta de vidrio, ya que puede provocar deco-
loracion.

Asegurese de que la placa de vidrio no esté expuesta a choques térmicos. jLos cambios brus-
cos de temperatura pueden hacer que el vidrio estalle!

Si el vidrio esta dafiado, deje de usar la tabla de cortar. jExiste riesgo de rotura y lesiones!

La placa de vidrio no es un juguete; manténgala fuera del alcance de los nifios.



PT Instrugcoes de manutencao & Informagoes de segurang
Tabuas de corte / tampas de fogao em vidro

Leia atentamente as seguintes dicas de manutencéao e instru¢gdes de segurancga antes de usar
o produto.

Nao remova o aviso na parte traseira com dicas de manutengao e instrugdes de uso e seguran-
¢a, pois isso pode danificar a pelicula/revestimento da placa de vidro.

Verifique se o artigo apresenta danos. Se a entrega apresentar danos, contacte o fabricante.
Nunca utilize um produto danificado.

Limpe bem antes da primeira utilizagao.

Apos o uso, limpe sempre cuidadosamente.

Nao utilize produtos de limpeza abrasivos (por exemplo, leite de limpeza), pois podem riscar a
superficie.

Nao coloque panelas, frigideiras etc. quentes na placa se vierem diretamente do fogao ou do
forno!

Nunca coloque a placa de vidro sobre uma placa vitroceramica ligada!

Nao coloque panelas, frigideiras etc. quentes sobre a tampa de vidro, pois podem provocar
descoloragao.

Certifique-se de que a placa de vidro nao seja exposta a choques térmicos. Mudangas bruscas
de temperatura podem fazer o vidro estilhacar!

Se o vidro estiver danificado, nao utilize mais a tabua de corte. Ha risco de quebra e ferimen-
tos!

A placa de vidro ndo é um brinquedo — mantenha fora do alcance de criangas!

CZ Pokyny k udrzbé & Bezpeénostni pokyny
Krajeci desky / kryci desky na sporak ze skla

Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte nasledujici tipy pro udrzbu a bezpecnostni pokyny.
Neodstranujte Stitek na zadni strané obsahuijici tipy pro udrzbu a pokyny k pouZiti a
bezpecénosti, protoze by mohlo dojit k poskozeni folie/poviaku sklenéné desky.

Zkontrolujte, zda vyrobek neni poskozen. Pokud je zasilka poSkozena, kontaktujte vyrobce. V
zadném pfipadé nepouzivejte posSkozeny vyrobek.

Pfed prvnim pouzitim dukladné vycistéte.

Po kazdém pouziti dukladné vycistéte.

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostfedky (napf. pisek), protoze mohou poskrabat povrch.
Ne pokladejte horké hrnce, panve apod. na desku, pokud jsou pfimo z plotny nebo trouby!
Nepokladejte sklenénou desku na zapnutou sklokeramickou varnou desku!

Nepokladejte horké hrnce €i panve na sklenénou kryci desku, maze dojit k jejimu zabarveni.
Davejte pozor, aby sklenéna deska nebyla vystavena tepelnému Soku. Nahla zména teploty
muze zpusobit prasknuti skla!

V pfipadé poskozeného skla krajeci desku nepouzivejte. Hrozi nebezpedi poranéni!
Sklenéna deska neni hratka — uchovavejte mimo dosah déti!



PL Instrukcja pielegnacji & Wskazowki bezpieczenstwa
Deski do krojenia / ostony kuchenki ze szkta

Przed uzyciem prosimy doktadnie przeczyta¢ ponizsze wskazowki dotyczgce pielegnacii i
bezpieczenstwa.

Nie usuwac naklejki znajdujgcej sie z tytu z poradami dotyczgcymi pielegnaciji oraz instrukcjami
uzytkowania i bezpieczenstwa, poniewaz moze to uszkodzi¢ folie/powtoke szklanej ptyty.
Sprawdz, czy produkt nie jest uszkodzony. Jesli dostawa wykazuje uszkodzenia, skontaktuj sie
z producentem. W zadnym wypadku nie uzywaj uszkodzonego produktu.

Przed pierwszym uzyciem doktadnie wyczyscic.

Po kazdym uzyciu doktadnie myc¢.

Nie uzywac srodkow sciernych (np. mleczka), poniewaz mogg zarysowac powierzchnie.

Nie stawiaC gorgcych garnkéw, patelni itp. na ptycie, jesli pochodzg prosto z kuchenki lub pie-
karnika!

Nie kfasc szklanej ptyty na wtgczonej ptycie ceramicznej!

Nie stawiaC gorgcych garnkéw ani patelni na szklanej ostonie, poniewaz moze to spowodowac
przebarwienia.

Nalezy uwazac, aby szklana ptyta nie byta narazona na szok termiczny. Nagta zmiana tempera-
tury moze spowodowac pekniecie szkita!

W przypadku uszkodzenia szkia nie uzywac deski. Grozi to peknieciem i skaleczeniem!
Szklana ptyta nie jest zabawkg — przechowywac poza zasiegiem dzieci!

DK Plejevejledning & Sikkerhedsinstruktioner
Skaereplader / komfurafdakningsplader af glas

Laes venligst falgende plejetips og sikkerhedsanvisninger grundigt, fer produktet tages i brug.
Fjern ikke etiketten pa bagsiden med plejetips samt brugs- og sikkerhedsanvisninger, da folien/
belzegningen ellers kan blive beskadiget.

Kontrollér, om artiklen har skader. Hvis leveringen er beskadiget, kontakt venligst producenten.
Brug aldrig et beskadiget produkt.

Renggr grundigt fagr farste brug.

Renggr altid grundigt efter brug.

Brug ikke slibende renggringsmidler (f.eks. skurecreme), da overfladen kan blive ridset.

Placer ikke varme gryder, pander m.m. pa pladen, hvis de kommer direkte fra komfuret eller
ovnen!

Laeg aldrig glaspladen pa et teendt keramisk komfur!

Placer ikke varme gryder eller pander pa glasafdeekningspladen, da dette kan give misfarvnin-
ger.

Sarg for, at glaspladen ikke udsaettes for temperaturschok. Pludselige temperaturaendringer kan
fa glasset til at springe!

Hvis glasset er beskadiget, ma skeerepladen ikke laengere bruges. Der er risiko for brud og der-
med personskade!

Glaspladen er ikke legetaj — opbevar den uden for barns raekkevidde!



GR 0Odnyieg ppovTidag & Odnyieg ac@aAeiag
MNudAiveg eTTIQAVEIEG KOTTAG / KAAUMMATO EOTIWV ATTO YUOAI

AloB&oTe TTPOCEKTIKA TIG TTAPAKATW 0dNYieC PPOVTIdOAS KAl A0PAAEIAS TTPIV XPNOIKOTIOINCETE TO
TTPOIOV.

Mnv a@aipeiTe TO AUTOKOAANTO OTO TTIOW PEPOG ME TIG 0ONYIEG PPOVTIOAGS, XPAONG KAl AOQPAAEIAG,
KaBwg utropei va TTpokaAéael @Bopd aTo QIAP/ETTIKAAUWN TNG YUAAIVNG TTAGKOG.

EAEyETe av TO TTPOoIdV €xel uTTooTEl {NUIG. EGv n cuokeuaoia ) To TTPoIdV €ival KATEOTPAPUEVO,
EVNMEPWOTE TOV KATAOKEUAOTH. MNV XPNOIUOTIOINCETE O€ KAMIQ TTEPITITWON KATEOTPAUMEVO
TTPOIOV.

KaBapioTe oxoAaoTIKG TTpIv atrd Tnv TTpwTn XPHon.

KaBapilete TTavTa KaAd petd atmod KaBe xprion.

Mnv xpnoigoTroleite AciavTikG KaBapIoTIKA (TT.X. KPEHWOESG KABAPIOTIKG), YIATI UTTOPEI VO
TIPOKOAAECOUV YPATOOUVIEG.

Mnv TOTTOBETEITE KAUTEG KATOAPOAES, TRYAVIA K.ATT. TTdvw oTn TTAGKa OTav £€pYXovTal KaTeuBeiav
atrd TNV €0TiA ] TOV poupvo!

Mnv TotroBeTEiTE TTOTE TN YUGAIVN TTAGKQ TTAVW O€ QVAPUEVN KEPAMIKN €0Tial

Mnv TOTTOBETEITE KAUTA OKEUN TTAVW OTO YUGAIVO KAAUUMO EOTIOG, YIATI UTTOPEI VO TTPOKAAETOUV
ATTOXPWHATIOUO.

MpooégTe waTe N YUdAIvn TTAGKQ va PNV eKTEDEI 0€ BEPUIKO OOK. ZAQVIKEG NETABOAES
Bepuokpaaciag utropei va TTpokaAécouv Bpauon!

Edav 10 yuaAi €xel uttooTei (Ui, unv XPNOIUOTTIOINCETE EavA TNV €TTIQAVEIA KOTTAG. YTTAPXEI
Kivduvog Bpauong kal TpaupaTiopou!

H yudAivn TTAGKa dev gival TTaixVvidl — KpaTAOTE TRV JOKPIA atTo TTaidId!

RO Instructiuni de intretinere & Instructiuni de siguranta
Placi de taiat / capace pentru aragaz din sticla

Va rugam sa cititi cu atentie urmatoarele sfaturi de intretinere si instructiuni de siguranta inainte
de utilizarea produsului.

Nu indepartati autocolantul de pe partea din spate cu sfaturi de intretinere si instructiuni de utili-
zare si siguranta, deoarece poate deteriora folia/stratul placii de sticla.

Verificati daca articolul prezinta deteriorari. Daca livrarea este deteriorata, va rugam sa
contactati producatorul. Nu folositi in niciun caz un produs deteriorat.

Curatati temeinic nainte de prima utilizare.

Curatati intotdeauna bine dupa utilizare.

Nu folositi produse abrazive (de ex. crema abraziva), deoarece pot zgéria suprafata.

Nu asezati oale sau tigai fierbinti pe placa daca vin direct de pe aragaz sau din cuptor!

Nu puneti niciodata placa de sticla pe o plita vitroceramica pornita!

Nu puneti oale sau tigai fierbinti pe capacul de sticla, deoarece pot provoca decolorarea acestu-
ia.

Aveti grija ca placa de sticla sa nu fie expusa la soc termic. Diferentele bruste de temperatura
pot provoca spargerea sticlei!

Daca sticla este deteriorata, nu mai folositi placa de taiat. Exista risc de accidentare!

Placa de sticla nu este o jucarie — pastrati-o departe de copii!



UK IHcTpyKuil 3 gornagy & 3axoam 6e3neku
CKNsAHi AOWKN ANa Hapi3aHHA /| CKNsIHI HaKNagKku Ha NIAUTY

Byab nacka, yBakHO NpodnTanTe HaBedeHi HK4Ye nopaau Woao aornaay Ta npasuna 6esneku
nepen BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY.

He 3HiManTe Haknenky Ha 3BOPOTI 3 Nopagamu LWOAO SOrnaay Ta iIHCTPYKUiaAMK 3 ekcnyaTauil
Ta 6e3nekun, OCKINbKN e MOXe NOLUKOANTU NIiBKY/NOKPUTTSA CKISIHOI NANTHN.

MepeBipTe, Y HEMAE NOLUKOAXKEHb. AKLLO ToBap NpMbyB NOLLKOLXKEHUM, NOBIAOMTE BUPOOHMKA.
Hi B skomMy pasi He BUKOPUCTOBYNTE MOLUKOKEHNA NPOAYKT.

lMepen nepwnM BUKOPUCTAHHSM PETENBbHO OYUCTITb.

[Micns KOXXHOro BUKOPUCTAHHA ovnLLanTe peTenbHO.

He BukopucToBynTe abpasmBHi 3acobu (Hanpuknag, KpeMu), OCKiNibKM BOHM MOXYTb nogpsinaTtu
NMOBEPXHIO.

He cTaBTe rapsiyi kKacTpyni Yn CKOBOPIAKM Ha NAUTY, AKLLO BOHU LOWHO 3 NAnTn abo 3 AyxoBku!
Hikonn He knagiTb CKNAHY NNacTUHY Ha BBIMKHEHY CKITOKepaMiyHy nauTy!

He ctaBTe rapaumin nocyn Ha CKNAHY Haknagky, OCKISIbKU Lie MOXe CIPUYNUHUTI 3MiHY KOSbOopy.
YHUKanTe piskMx nepenagis tTemnepaTyp — Lie MOXe CNPUYNHUTN BUBYxoBe po3butTa cknal
AKWO CKNo NOLKOAXEHe, BiNnblie He BUKOPUCTOBYMTE AOLLKY. ICHYE pU3nK TpaBMyBaHHS!
CknsiHa nnvTa He € irpalukoto — 36epirante i B HeQOCTYNHOMY ANs giten micui!

BG WHcTpyKumn 3a nogapbkka & MHCTpyKuum 3a 6e3onacHoCT
CTbKNeHn AbCKU 3a psA3aHe / CTbKNeHU NOKPUBHMU NJIOYN 3a KOTIIOHU

Mons, npo4eTeTe BHUMATENHO CnegHUTe CbBETU 3a NogapbXKka 1 ykasaHus 3a 6e3onacHocT
npegu ynotpeba Ha npoaykTa.

He oTcTpaHsaBanTe cTukepa Ha rbpba, cbabprKall, CbBETU 3a NogAPbXKKA U UHCTPYKLUUK

3a ynotpeba n 6e3onacHocCT, Tbi KaTo TOBa MOXe Aa nospeaun onmoTo/MOKPUTMETO Ha
CTbKreHara nroua.

lMpoBepeTe ganu NpoayKTbT HaAMa noBpean. AKO AocTaBKkaTa e noBpedeHa, yBegomere
npoussoanTens. B HMKaKbB criydan He n3nonssanTe NnoBpeaeH NPOAYKT.

Mounctete gobpe npeamn nbpsa ynoTpeda.

MouncTBanTe cTapaTenHo crnea Bcska ynoTpeba.

He nanonseante abpasneHu npenapaTtn (Hanp. abpasmeeH KpeM), Tbi KaTo MoraT Aa Hagpackar
NOBBLPXHOCTTA.

He nocTtaBanTte ropeLum TeEHIKEPU, TUFAHN N Op. BbPXY NroyaTa, ako ca TOKy-LLO cBasfieHu oT
KOTNnoHa unu pypHaral

He nocraBanTe cTbkneHarta nnoya BbpXy BKITHOYEH CTbKINOKepamMmuyeH KOTMNOoH!

He nocTtaBanTte ropeLum cbooBe BbPXY CTbKINEHUS Kanak, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa Npeanssuka
obe3uBeTsaABaHe.

BHumaBanTe nnoyata ga He 6bae n3noxeHa Ha TemnepaTypeH LWoK. BHe3anHa TemnepaTypHa
npomMsiHa MoXe Aa goBefe 40 NyKaHe Ha CTbKoTo!

Npu noBpeaeHoO CTHLKIO HE u3nonaesanTe abckata. Mima onacHOCT OT HapaHsiBaHe!
CTbKkneHaTa nno4va He e urpadka — gpbXxTe s ganed ot geual



SK Pokyny na udrzbu & Bezpecnostné pokyny
Sklenené dosky na krajanie / sklenené krycie dosky na sporak

Pred pouzitim si prosim dbkladne precitajte nasledujuce pokyny na udrzbu a bezpecnostné
pokyny.

Neodstranujte nalepku na zadnej strane s pokynmi na udrzbu a bezpecnost, pretoZze by mohlo
dojst’ k poskodeniu félie/povliaku sklenenej dosky.

Skontrolujte, €i vyrobok nie je poSkodeny. Ak je zasielka poSkodena, kontaktujte vyrobcu. Nikdy
nepouzivajte poskodeny vyrobok.

Pred prvym pouzitim dékladne vycistite.

Po kazdom pouziti dokladne Cistite.

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky (napr. krémy), pretoZze mdzu poskriabat’ povrch.
Nepokladajte horuce hrnce ani panvice na dosku, ak su priamo z vari¢a alebo rary!

Nikdy nepokladajte sklenenu dosku na zapnutu sklokeramicku varnu dosku!

Nepokladajte horuce nadoby na skleneny kryt, méze dojst k zafarbeniu.

Davajte pozor na teplotny Sok. Nahle zmeny teploty mézu spésobit’ prasknutie skia!

V pripade poSkodeného skla dosku nepouZzivajte. Hrozi poranenie!

Sklenena doska nie je hratka — skladujte mimo dosahu deti!

SL Navodila za nego & Varnostna navodila
Steklene deske za rezanje / steklene kuhinjske pokrivke

Pred uporabo izdelka skrbno preberite naslednje nasvete za nego in varnostna navodila.

Ne odstranjujte nalepke na zadnji strani, ki vsebuje nasvete za nego ter navodila za uporabo in
varnost, saj lahko poskodujete folijo/premaz steklene plosce.

Preverite, ali je izdelek poskodovan. Ce je dostava poskodovana, obvestite proizvajalca.
Poskodovanega izdelka nikoli ne uporabljajte.

Pred prvo uporabo temeljito o istite.

Po vsaki uporabi temeljito oCistite.

Ne uporabljajte abrazivnih Cistil (npr. Cistilnega mleka), saj lahko opraskajo povrsino.

Ne odlagajte vro€ih loncev, ponev itd. na plos€o, Ce so ravno vzeti s Stedilnika ali iz pecice!
Steklene plosc¢e nikoli ne polagajte na vklopljeno steklokerami¢no kuhalno plosco!

Ne odlagajte vro€ih posod na stekleno pokrivno plos¢o, saj lahko pride do razbarvanja.

Pazite, da steklena ploSca ni izpostavljena temperaturnemu Soku. Nenadne spremembe tempe-
rature lahko povzrocijo pokanje stekla!l

Ce je steklo poskodovano, deske ne uporabljajte ve&. Obstaja nevarnost poskodb!

Steklena plos¢a ni igraca — hranite jo izven dosega otrok!



HR Upute za odrzavanje & Sigurnosne upute
Plo€e za rezanje/poklopci za Stednjak od stakla

Molimo vas da prije upotrebe proizvoda pazljivo procitate sljedece savjete za odrzavanje i sigur-
nosne upute.

Nemoijte uklanjati naljepnicu na straznjoj strani s uputama za odrzavanje te uputama za upora-
bu i sigurnost, jer se u suprotnom moze ostetiti folija/premaz staklene ploce.

Provjerite ima li proizvod oStecenja. Ako je isporuceni artikl osteCen, obavijestite proizvodaca. Ni
u kojem slu€aju nemoijte koristiti oSte¢en proizvod.

Prije prve uporabe temeljito o istite.

Nakon uporabe uvijek temeljito oCistite.

Molimo nemoijte koristiti abrazivna sredstva za CiS¢enje (npr. abrazivne mlije€ne proizvode), jer
mogu izgrebati povrsinu.

Molimo ne stavljajte vruce lonce, tave itd. na plo€u, ako su upravo skinuti sa Stednjaka ili iz
pecnice!

Ni u kojem slu€aju ne stavljajte staklenu plo€u na ukljucen staklokeramicki Stednjak!

Ne stavljajte vruce lonce, tave itd. na staklenu poklopnu ploCu, jer moze doci do promjene boje
plocCe.

Vodite raCuna da staklena plo€a ne bude izlozena temperaturnom Soku. Iznenadna razlika
hladnoce ili topline moze uzrokovati pucanje stakla!

Oprez s oste¢enim staklom — nemojte viSe koristiti ploCu za rezanje. Postoji opasnost od loma i
ozljeda!

Staklena ploca nije igracka — uvijek je Cuvajte izvan dosega djece!

EST Hooldusjuhised & Ohutusjuhised
Loikamisplaadid/pliidikatted klaasist

Palun lugege enne toote kasutamist hoolikalt 1abi jargmised hooldus- ja ohutusjuhised.

Arge eemaldage tagakiiljel olevat etiketti hooldussoovituste ning kasutus- ja ohutusjuhistega,
vastasel juhul voib klaasplaadi kile/kattekiht kahjustuda.

Kontrollige, kas tootel on kahjustusi. Kui tootel esineb kahjustusi, teatage sellest tootjale. Arge
kasutage mingil juhul kahjustatud toodet.

Enne esmakordset kasutamist puhastage pdhjalikult.

Puhastage alati péhjalikult parast kasutamist.

Palun arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid (nt hédrupesuvahendeid), sest need
voivad pinda kriimustada.

Palun arge asetage kuumi potte, panne jne. plaadile, kui need on otse pliidilt voi ahjust!

Arge asetage klaasplaati kunagi sisse lilitatud klaaskeraamilisele pliidile!

Arge asetage kuumi potte, panne jne. klaaskattele, kuna see véib pdhjustada plaadi varvimuu-
tusi.

Palun veenduge, et klaasplaat ei puutuks kokku akilise temperatuurimuutusega. Jarsk kilma vai
kuuma muutus voib pdhjustada klaasi purunemise!

Olge ettevaatlik kahjustatud klaasiga — arge kasutage I6ikamisplaati enam. On purunemis- ja
vigastusoht!

Klaasplaat ei ole manguasi — hoidke seda alati laste kaeulatusest eemal!
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LT Prieziaros instrukcijos & Saugos instrukcijos
Pjaustymo lentelés/viryklés danggciai i$ stiklo

PrieS naudodami gaminj, atidziai perskaitykite Siuos priezilros patarimus ir saugos nurodymus.
Nesalinkite galinéje puseje esancios etiketés su priezitros patarimais bei naudojimo ir saugos
instrukcijomis, nes kitaip gali bati pazeista stiklo plokstés plévelé/danga.

Patikrinkite, ar gaminys néra pazeistas. Jei pristatytas gaminys yra pazeistas, informuokite
gamintojg. Jokiu budu nenaudokite pazeisto produkto.

PrieS pirmg naudojimg kruopsciai nuvalykite.

Po naudojimo visada kruopsciai nuvalykite.

Nenaudokite abrazyviniy valymo priemoniy (pvz., SveiCiamyjy pieneliy), nes jos gali subraizyti
pavirsiy.

Nestatykite karsty puody, keptuviy ir pan. ant plokstes, jei jie kg tik nuimti nuo viryklés ar is
orkaités!

Nedéekite stiklinés plokstés ant jjungtos stiklo keraminés kaitlentés!

Nestatykite karsty puody, keptuviy ir pan. ant stiklinio dangc€io, nes tai gali sukelti plokStés spal-
vos pokycius.

Pasirtpinkite, kad stiklo ploksté nebity veikiama staigiy temperatiros pokyc¢iy. Staigus Salcio ar
karscCio skirtumas gali susprogdinti stiklg!

BUkite atsargus su pazeistu stiklu — nenaudokite pjaustymo lentelés. Yra IGzimo ir susizalojimo
pavojus!

Stiklo ploksté néra Zaislas — laikykite jg vaikams nepasiekiamoje vietoje!

LV Kopsanas noradijumi & Drosibas noradijumi
GrieSanas déli/plits parsegi no stikla

Ladzu, pirms produkta lietoSanas rupigi izlasiet Sos kopSanas padomus un droSibas
noradijumus.

Nelieciet nost aizmuguré esoso uzlimi ar kopSanas padomiem un lietoSanas un droSibas
noradijumiem, jo pretéja gadijuma var tikt bojata stikla plaksnes pléve/parklajums.

Parbaudiet, vai izstradajumam nav bojajumu. Ja piegade ir bojata, lGdzu, informéjiet razotaju.
Nekada gadijuma neizmantojiet bojatu produktu.

Pirms pirmas lietoSanas rapigi notiriet.

Péc lietoSanas vienmér rapigi notiriet.

Ladzu, neizmantojiet abrazivus tiriSanas Iidzek|us (piem., tiriSanas pieninu), jo tie var saskrapét
virsmu.

Lddzu, nelieciet karstus katlus, pannas u.c. uz plaksnes, ja tie tikko nonemti no plits vai iznemti
no cepeskrasns!

Nekada gadijuma nelieciet stikla plaksni uz ieslégtas stikla keramikas plits virsmas!

Nelieciet karstus katlus, pannas u.c. uz stikla parsega, jo tas var izraisit plaksnes krasas
izmainas.

Ladzu, parliecinieties, ka stikla plaksne netiek paklauta pékSnam temperattras svarstibam.
Straujas aukstuma vai karstuma izmainas var izraistt stikla plisanu!

Uzmanitbu ar bojatu stiklu — neizmantojiet grieSanas déli. Pastav pliSanas un savainojumu
risks!

Stikla plaksne nav rotallieta — glabajiet to bérniem nepieejama vieta!
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RU WHcTpyKkumm no yxoay & UHCTpyKLumumn no 6e3onacHoOCTU
Pa3genoyHble AOCKU/NNUTbI ANA HAaKPbITUA NAUTbI U3 CTeKNa

MoxanyncTa, BHUMATENbHO NpoynTanTe cnegyrowme pekomeHgaumm no yxoay n Mmepbl
6e3onacHoOCTV nepea NCNonb30BaHWEM U3Oenus.

He ynanante Haknenky Ha oGpaTHOM CTOPOHE C peKOMEHZAUMAMM MO YXOAY, a TakKe
WHCTPYKLMAMU MO NPUMEHEHUIO N 6e30NacHOCTU, MHaYe MOXHO NoBpeauTb NIEHKY/NOKPbITUE
CTEKITAHHOW NNUTHI.

MpoBepbTe, HET NK Y U3genus nospexaeHnn. Ecnv npu goctaske obHapyXeHbl NOBPEXAEHUS,
coobwute 06 aTOM NpomsBoauTento. H B KOeM criyqae He UCNonb3ynTe NOBPEXAEHHbIV NPOAYKT.
lNepen nepBbIM NCNOMNBb30BAHNEM TLLATENBHO OYUCTUTE.

lMocne ncnonb3oBaHWA Bcerga TLaTeNbHO oYULLanTe.

MoxanyncTa, He ucnonb3yrTe abpasmBHble YMCTALLME CPpeacTBa (HanpuMep, YUCTSLLNE KPeMbI),
TakK Kak OHM MOryT rnouapanaTb NMOBEPXHOCTb.

He cTaBbTe ropsiume KacTpronu, CKOBOpPoAb! U T. Ai. Ha MIUTY, €CIY OHU TONBbKO YTO CHATbI C MAUTHI
UINN BbIHYTbI U3 AYyXOBKM!

Hu B Koem cny4ae He KnaguTe CTEKMSHHYIO MIANTY Ha BKIKOYEHHYIO CTEKITOKEpPaMUYEeCKyHo
BapOYHYHO NOBEPXHOCTL!

He cTaBbTe ropsiume KacTpronu, CKOBOpPOAb! U T. [I. HA CTEKMSHHYIO KPbILLKY, TaK Kak 3TO MOXeT
NPUBECTU K U3MEHEHUIO LiBETA NIUTHI.

Moxanyncta, cnegute, 4TOObI CTEKNSIHHASA NNMTa He noAaBepranacb TeMnepaTypHOMY LLIOKY.
BHesanHas pasHvua xonoga unu Tenna MoXeT NpUBeCTU K paspyLleHuto cteknal

OCTOpPOXHO C NOBPEXAEHHBIM CTEKITOM — HE UCMonb3ynTe 6onblue pa3aernovHyo JOCKY.
CyLlecTBYeT pUCK paspyLueHusi 1 Tpasm!

CTteknsHHasa nnuta He SBNAETCH UrPYLUKOW — XpaHUTe e€ B HEAOCTYNHOM Ans Aeten mecrte!

SH Uputstva za odrzavanje & Sigurnosna uputstva
PloCe za rezanje/poklopci za Sporet od stakla

Molimo vas da pazZljivo procitate sledece savete za odrZzavanje i bezbednosne napomene pre
upotrebe proizvoda.

Nemojte uklanjati nalepnicu na zadnjoj strani sa savetima za odrzavanje i uputstvima za upotre-
bu i bezbednost, jer se u suprotnom moze ostetiti folija/premaz staklene ploce.

Proverite da li artikal ima ostecenja. Ako isporuceni proizvod ima ostecenja, obavestite
proizvodaca. Ni u kom slu¢aju nemojte koristiti oStecen proizvod.

Pre prve upotrebe temeljno ocistite.

Posle upotrebe uvek temeljno o istite.

Molimo nemojte koristiti abrazivna sredstva za CiScenje (npr. abrazivna mleka), jer mozete izgre-
bati povrsinu.

Molimo ne stavljajte vruée Serpe, tiganje itd. na plo€u ako su tek skinuti sa Sporeta ili iz rerne!

Ni u kom slu€aju ne stavljajte staklenu plo¢u na uklju¢en staklokeramicki Sporet!

Ne stavljajte vruce Serpe, tiganje itd. na stakleni poklopac, jer to moze dovesti do promene boje
ploce.

Vodite raCuna da staklena plo¢a ne bude izlozena temperaturnom Soku. Nagle razlike u
hladnodi ili toploti mogu dovesti do pucanja stakla!

Paznja s oStecenim staklom — nemojte viSe koristiti dasku za rezanje. Postoji opasnost od loma
i povredal!

Staklena ploca nije igracka — Cuvajte je van domasaja dece!
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